wiarlh Industrie Service GmbH & Co, KG + Drillberg » D-97980 Bad Mergentheim
Company

Magna PT S.p.A.

VIA DE[ CICLAMINI 4
70026 MODUGNO BA
ITALY

KUEHNET NAGEL sxl
ACCETTAZIONE MERCE

Quantita dichiarata: 0 oS

Quantita effettiva:

Tipo tmballaggio:

it iz
Quantita Imbatll }:e(ie dimbalto: @

Conformita alle sc
Data controlio: 22 fg(( \M

Firma

Aol¥2s4
ScA 420 6SO6 -

e WURTH

< 921338

DELIVERY NOTE

Delivery Number 85186412
Ship to Party 1452539
Sold to Party 1452539
Delivery Note Date 13.04.2021
Print Date 13.04.2021
Shipping Type S0
Shipping Point Central store
Page 172

Your Sales Reprasentative

David Kommer

M +49170 633-6881

T +497931 91-2518

F +497931 91-4679

E david. kommer@wuerth-industrie.com

Your Contact In Bad Mergentheim
Stephanie Kéhler

T 07931 91 2448

F 07931 91 4679

—— . E stephanie.koehler@wuerth-
_ industrie.com
= Dear Sir or Madam:
(=it
S—
=—— Thank you for your order. The following articles are included in this delivery:
—— Unloading Point 14249
—T—
)
= Your Data Our Data -
——  Your Purchase Ord 550004212001 Proc. No.: 0078366
= Purch.orderdate 27.03.2019 Sales Order 30420006
Date 07.04,2021
Vendor No. 91000716
Created by Stephanie Kéhler
Line Item No. PU~ CoO Quantity Internal Data
Ord. ltem Item Description Cust. Tariff Code Weight
your ftem Expiry Date
10 0991235765 094 2000 D-Tw 80,000 PC
10 Screw pan head with hex-lobular drive 73181595 =, 416 KG
AISCR-PANHD-B.8-ZNFES/FNT2YL-M5X30-DRW
Lot 4306119444
Customer ltem Number 9009031212
No. of Packages 1
Total Weight 467.3 KG
Remaining articles are supplied separately for reasons of optimal dispatch.
o "Shipping Point
S WKL2
5
&b
gg * PU = Pack unit
b ul Wiirlh lnduslirie Service GmbH & Co, KG - 97980 Bad Mergentheim - T +49 {0)7931 91-0 - F +48 (0)7931 91-4000 - info@wusrh-induslrie.com - www.wuerth-indusidle,com
E R Address; Drillberg - 97380 Bad Mergentheim - Headquarter in Bad Mergenthelm - Counly court Ulm HRA BBO7E8
E Unlimited pastaer: Wirlh Industcie Service Verwaltungs-GmbH, 74550 Kanzelsau, eounty court Stuttgart HRB 580633
H Managing Directors; Rainer Brker, Ralf Gehringer, Marlin Jauf, Marzus Qlio, Ekerhard Scheuber
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DECLARATION

I, the undersigned, declare that the goads listed on this document 85186412 marked
in column CoO with E-..! otiginate in EU and satisfy the rules of origin governing preferential trade with

- 18, NO, LI

-CH

-TR

- BA, RS, ME, IL, MK, MX, ZA, CL, AL, KR, FO, JO, LB, P§, XC, XL, CO, PE

- DZ, EG(Egypt}, SY, MA, TN, UA, MD, GE

- CARIFORUM, CAM, CAS, ESA-Staaten, West-Paziflk-Staaten (PG - FJ), Cl, XK

A

| declare that: No cumulation applied

| undertake to make available to the customs autharities any further supporting documents they require.
Bad Mergentheim, 15.04,2021

Patricia Bratke

Origin representative

This document was created automatically and is valid without & signature. i

w WURTH

856186412
2/2

Do you have any guestions about your delivery? We'll be happy to help you. Please be ready to quote the data in the delivery note

header. Thank you very much!

This delivery is subject to our General Terms of Delivery and Payment.
These Terms can be accessed under; www.wuerth-industrie, com/web/de/wuerthindustrie/agb.php

n

Shipping Point

WKL2




Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

- a

Ordine di Trasporto / Transport Order . = 7 ‘1 / 4
Sender / Miltente VATIO-No. S N° partifa IVA Date/ Data ' -
f = 21-APR-2021 AL A =
DHI: FREIGHT-WURTH
via delle industrie 1
I-20060 POZZUOLC MARTESANA (MI}

1300025

Collection address / Indirizzo det luogo di carleo {di ritiva)

Order Code/ Ordine ¢l trsporto

MIL-DF-0025850

Dalivery ‘oms / Teaminal address /
Condizioni dl irasporto Indinzzo tesminale
Diree domizila Dex works
'E?’ggm- m‘l:;:“"m’ DHL GLOBAL FORWARDING (I
U;ioganafn: Ugn sz POZZUOLO MARTESANA (MILAN
[Igess Ogenke VIA DELLE INDUSTRIE, 1
Gonslgnee / Destinatario VAT-ID-Ho. / N° partta VA Dl Oy [E=20060 POZZUOLO MARTESA
MAGNA ITALIA Dolmrs mipg.  (Tel:+39 02 95252-200
Fax:+39 (02 95252 801
via del ciclamini 4
I-70026 MODUGNO DDU
Addtion] tanspetInurance Terminal reference /
ki 0811040092329 Numerg di dossier
Delivery address / Indirizzn o consegna della mers Ll [y
Currency/  Valus forinsurnce / Customes’ reference /
Valuta Valore daassicurars Rilerimenti del clleste
NolBRT-FII=-00010R1
Terminal di amivo Contact tel.
Terminal ¢a destination Numero telefonico
BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quaniy Packing Descriptin of goods Gusoms réfrumbe] Gross welght In kg Value (with currency)
Marcha g numerl Quantita Imbaliagelo  Descrizions del’a merce Teritadoganate | Peso lordoin ky Valore (con valuta)
1l |PAL: VARIO 4991.5
Payablewelghlin kg Total gross weight in kg
FREE DOM DUTY UNPATID, TAX UNPATID Paso tassablle In kg Totale paso lordg In kg
Dim. % omx cmx tm= 4.128wn 2.20 w| 4,991.50 4991.5
KUEHNE+NAGEL sl
Speciat eansigaments / Richleste particolari Via-dei - ."!! cuc- 70026 Mnrllmnn I'RA\
Special instructions / fstouzioni parhicolark Enclosures / Allegali
S GO Y IRA
4 BEMIA Ro¥r4
icevuto con riserva di
. v Y]
verifica su qualita e quantita -
Go!lachnn al sender Delivery ko lIx:Inslqnea : SMPORTANT Accorsing o CMR, msptor[damagm haveto hel‘sl%ttm :lhmemsﬂ.:d;ﬁ - X |'|I B i .e' sendel = whalp
Wi i Comowaldsiaat | 0 ke s s i eyl GEGiolmaitigiing- 76026 Modugno (BA)
Dale /Data Date / Data
Time/ Qzatio Time/ Orarlo 2 2 2021
Drivers stgrature / Firma delautista Conslgneg’s sipnature Conslgnee's name tn block latters

Firma del deslinataria

Nome di chi firma in stampatsilo "

Rlcwf"‘a on ri:erva di

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignments.

Tutte lo spadizioni EUROGONNECT sono vincolate alle Gondizionl Generall di trasporto EUROCONNECT



Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

~

- &

= L% B

Ordine di Trasporto / Transport Order

Sender / Mittenle ¢ VAT-ID-No. / N° partita IVA

e

DHI, FREIGHT {SWEDEN) AR
VERKTYGSVAGEN

BOX 444

5-55116 JONKOPING

Tel: 036-151544

Datg/ Data

14-APR-2021

H- y 7/ 4

A G

—————" 2 § o7 { &9 47 4 m—

Il

140231589680836

il

Collection address / Indirizzo del luogo di carico {di ritiro)

Order Code/ Ordinag di frasporto

SURA MAGNETS AB NRE-EC-9680836
geli\éerr laﬂls !rlas " Terminal address /
ONdizI0 0 i
RINGVAGEN 40C Dfree dgmnl:ue pol i Indirizzo tesminzle
S-61431 SODERKOPING koo mf;; :gb"w DHI, FREIGHT (SWEDEN) AR
PERNILILA GAMBE, +46(0) 121 353 10 Dguuanaitg . gn sdonwiﬁio NORRKOEPING
o, et o g KOMMENDANTVAEGEN
Consignes / Deslidaia VATD-Ho./ N parlla VA O s Oarard |8~601 16 NORRKOEPING
MAGNA PT S.P.A. Dollhers wonpg.  |Tel:+46 11 21 94 00
a Fax:+46 11 13 20 17
VIA DEI CICLAMINTI 4
I-70026 MODUGNO EXW
., Tel: Addoral Lanspor nsurance “Terminal reference /
¥ 022104093052 Numero di dassler
Delivery address / Indirizzo ¢ consegra della merce = [ RAgs ?
Curency/ Vel forinsurance/
MAGNA BT S.D.A. Vi Vi i 6 st
No INA
Terminal di amivg Contact el
VIA DET CICLAMINI 4 Terniraldo destation Nt el
I-70026 MODUGNO BARI + 39 / 80 5315811
., Tel:
Marks and numbars Quantity Packing  Description ol goods Customs Erlinumber] Gross weight In kg Valua (with currency)
Marche & numeri Cuanlia imballagglo  Descri2iona della marca Tanffadogenale | Pesofardoin ky Valors {con vatuta)
IT GO0DS
I7T 1 |2H GOODS 190.0
IT 1 |2H GOODS 190.0
IT 1 |ZH GOODS 190.0
IT 1 |ZH GOODS 190.0
IT 1 |ZH GOODS 120.0
Payable weighl | Total T
EX WORKS Pe.{z I:s:vai:ﬁe innkzg Tl;talg ;Ziﬂ;rgu innkgg
Dim, X omx mx o= 1.295m 0.00 w 950.00 950.0

Speclal consignments / Richieste particolari

Speclal Instructions / lstruzlonl&ncu art

~PRev OKUEHMNE+NAGEL s

Enclosures £ Allegali

-
Via dei Ciclamini, snc- 70026 Modugno (BA
3 PEMAAIR ' gno (A}
DAANEGELATIE
Ll w ¥ R au <
C:JI!eciiunalsender Dilivery 1o consignde- k= B a0 stnaie ﬁl dl.l i (B A)
Ritirg dal miltent Cai ! i T
i iiita su g TR et
ikl el Date/Date
Time/ Orario Tima/ Orarlo
Drivers signatura / Firma dell'autista Consignes’ signature Consignea's name in block Intters .
Firma dal destinatario Nome di chi firma in stampatelio i i ; l
vk
peey ALY 1 gn"’ﬁ‘a e nuantlta

ERTIA T i

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignments,
Tutia [o spedizion] EUROCONNECT sona vingolate alle Condizieni Generali di trasporto EUROCONNECT



